
Оценщики зверей 3-го ранга имели огромное значение в мире оценщиков зверей.

Даже в Ассоциации Оценки Зверей Кленового Города не было оценщика зверей такого
высокого ранга.

Лин Джин немедленно поприветствовал его как старшего оценщика. "Старейшина Тан!"

Тан Сюнь кивнул с улыбкой. Чем больше он разговаривал с молодым человеком, тем больше
ему нравился Лин Джин. Несмотря на свой юный возраст, он обладал исключительными
способностями и совсем не напыщенно говорил об этом.

В этот момент Лин Джин заметил картину. Он сразу же подошел и при ближайшем
рассмотрении воскликнул: "Разве это не та картина, которую я потерял? Почему она здесь?"

Предыдущее объяснение Гу Мэнчжуна было немедленно подтверждено.

Это была картина, которую он подарил Лин Джину.

Итак, как картина Лин Джина оказалась в поместье городского лорда и была подарена Тан
Сюню в качестве подарка?

Это было то, что толпа хотела знать.

Поскольку это был подарок Ван Цзи Поместью Городского лорда, ему предстояло ответить на
этот вопрос.

Таким образом, Тан Сюнь повернулся к Ван Цзи и спросил: "Шеф Ван, как вы собираетесь это
объяснить?"

Ван Цзи к этому времени уже полностью взмок от пота. Он мог только сказать: "Возможно,
оценщик Лин случайно оставил ее, и картина была ошибочно принята за подарок".

"Это не имеет смысла. Невозможно случайно взять картину и предположить, что это был
подарок. Шеф Ван, вы что-то скрываете от нас?" Гу Мэнчжун уставился на Ван Цзи, выражая
сомнение в правдивости его ответа.

"Нет, я имею в виду… Я тоже не уверен. Подарки готовили мои подчиненные, так что даже я в
замешательстве." Ван Цзи мог только пытаться оправдываться, несмотря на свой бледный вид.

Затем внезапные слова Лин Джина просто пронзили этот невидимый экран.



"Это может быть правдой. В ту ночь я был так измотан после оценки этой партии
мутировавших яиц, что заснул, сам того не подозревая. К тому времени, когда я проснулся,
картина уже исчезла. Вполне возможно, что картину по ошибке забрали его подчиненные, так
что давайте не будем винить в этом шефа Вана. Он, должно быть, тоже понятия не имел."

Святое дерьмо!

Как будто его мгновенно раздели догола, Ван Цзи почувствовал дуновение ветерка по спине.

Кошку наконец выпустили из мешка.

"Яйца мутантов?" Тан Сюнь нахмурился. Как будто он что-то вспомнил, он сразу спросил:
"Оценщик Лин, вы говорите, что партия яиц мутантов, присланная сюда Поместьем Городского
лорда, была оценена вами?"

Лин Джин кивнул. «Да. Я слышал, что это было из поместья Городского лорда. Если я
правильно помню, там было в общей сложности одиннадцать яиц."

"Вы оценивали их всех в одиночку?" Тан Сюнь продолжал спрашивать.

Лин Джин честно ответил: "Шеф Ван и оценщик Гао Цзян уже подготовили два отчета об
оценке, поэтому я написал остальные девять отчетов".

Тан Сюнь глубоко вздохнул. Теперь у него было приблизительное представление о том, что
здесь происходит. Он бросил злобный взгляд на Ван Цзи, и тот уже опустил голову, а его руки
неудержимо дрожали.

Это было не потому, что Ван Цзи был слаб для давления, но плагиат был слишком большим
табу для оценщиков зверей. Что еще хуже, он не только занимался плагиатом работ Лин
Джина, но и уничтожил отчеты об оценке молодого человека, пытаясь стереть доказательства
этого.

Ван Цзи сразу же решил, что ни за что в этом не признается.

Тем не менее, Тан Сюнь не спросил его, а вместо этого повернулся к Лин Джину.

"Оценщик Лин, я просто случайно оценил те же самые яйца мутантов, так что я очень хорошо с
ними знаком. Поскольку вы сказали, что лично оценивали их, вы должны помнить некоторые
детали. Я еще не видел ваш отчет об оценке, поэтому позвольте мне спросить вас, есть яйцо
зверя высотой около одного фута и восьми дюймов. Узоры на нем похожи на золотые кольца..."

Прежде чем он закончил говорить, Лин Джин прервал его: "Я помню это. Это яйцо-мутант



было богомолом, рассекающим ветер, с золотым атрибутом. Тогда то, что я написал в отчете,
было..."

Лин Джин красноречиво рассказал о своей теории оценки и ее основе в мельчайших деталях.
Главным образом потому, что в Музее Смертоносных Зверей была "копия" оценок, и Лин Джин
не мог забыть об этом, даже если бы попытался. Ему просто нужно было пересказать все как
есть.

Глаза Ван Цзи чуть не вылезли из орбит. Был ли Лин Джин призраком? Как он мог все
помнить? И при этом почти слово в слово.

Тан Сюнь, Тан Линь и другие присутствующие оценщики зверей внимательно слушали с
оживленной реакцией. Иногда их глаза загорались, или они хмурились в глубокой
задумчивости, или они оживлялись от осознания.

Все были поглощены импровизированной лекцией Лин Джина.

Когда Лин Джин закончил свое объяснение, толпа все еще казалась неудовлетворенной.

Тан Линь, в частности, уставилась на Лин Джина, как будто он был каким-то монстром. Как
оценщик зверей 2 ранга, Тан Линь предполагала, что она сама была достаточно замечательной
и могла быть включена в пятерку лучших оценщиков зверей в возрасте до тридцати лет в
Городе Нефритового Дракона.

Но сегодня она чувствовала себя так, словно Лин Джин полностью стер ее в порошок.

Судя по той теории оценки яйца мутанта ранее, даже если бы у нее была стопка справочников,
Тан Линь знала, что она не смогла бы выяснить происхождение яйца.

Однако этот инцидент выявил ее конкурентную сторону.

По возрасту она была похожа на Лин Джина . Но с точки зрения опыта и образования, имея в
качестве отца оценщика зверей 3 ранга, который давал ей рекомендации, Тан Линь изначально
чувствовала, что не проиграет Лин Джину.

Выслушав теорию Лин Джина, она теперь поняла, что ей еще многому предстоит научиться,
прежде чем достичь уровня мастерства Лин Джина.

К настоящему времени Тан Сюнь в основном подтвердил свои подозрения. Несмотря на то, что
я видел теории, разработанные Лин Джином в оценочных отчетах Ван Цзи, хотя они были
слегка изменены, аргументы были в основном теми же самыми.



"Лин Джин, позволь мне задать тебе еще один вопрос. Вы помните самое большое яйцо? Как вы
это оценили?" Тан Сюнь продолжал задавать свои вопросы.

Лин Джин кивнул. "Я помню это. Огненный тираннозавр с огненным атрибутом. То, что я
написал в отчете об оценке, было..."

Лин Джин дал еще одно объяснение.

В этот момент все были убеждены. У тех, кто поумнее, даже был блокнот, чтобы начать
записывать жизненно важные детали, как будто они присутствовали на лекции.

Увидев это, многие люди быстро подражали им, и довольно многих можно было увидеть
делающими заметки. Прохожие, которые не знали, что происходит, могли даже предположить,
что там идет открытая лекция.

Тан Сюнь кивал в знак согласия, слушая Лин Джина. Как оценщик зверей 3 ранга, если он все
еще не мог понять, что было не так в этой ситуации, его опыт до сих пор можно было считать
потраченным впустую.

"Хорошо, Оценщик Лин. Ты можешь перестать рассказывать." Тан Сюнь больше не задавал
никаких вопросов, потому что в этом не было необходимости.

Он повернулся, чтобы посмотреть на Ван Цзи, и спросил: "Шеф Ван, позвольте мне спросить
вас, участвовал ли оценщик Лин в оценке этой партии яиц мутантов? Если так, то почему в
отчетах об оценке стояла только ваша подпись?"

Голова Ван Цзи онемела, когда он молча склонился в поклоне.

Тан Сюнь обратил свое внимание на Гао Цзяна и спросил: "Оценщик Гао Цзян, не так ли?"

Потрясенный Гао Цзян сразу же кивнул. "Да, старейшина Тан, я Гао Цзян".

"Позвольте мне спросить вас, вы знали об этом?" - спросил Тан Сюнь с мрачным выражением
лица.

Гао Цзян плакал внутри. В то время как Ван Цзи мог сопротивляться, сохраняя молчание, он
не посмел бы этого сделать. Поэтому Гао Цзян собрался с духом и ответил: "Я действительно
знаю об этом".

"Был ли замешан оценщик Лин?"



"Он был. Но именно шеф Ван принял все меры."

"Это просто здорово!"

Подавляя свой гнев, Тан Сюнь рявкнул на Ван Цзи: "Ван Цзи, ты знаешь, в чем заключаются
твои недостатки?!"

Как профессиональный оценщик, плагиат отчетов об оценке других людей был недопустим.

Что считалось плагиатом?

Принимать знания других людей за свои собственные и заявлять публике, что все это было его
работой в одиночку.

Это был грех, который совершил Ван Цзи.

"В этих одиннадцати отчетах об оценке я не видел ни одного с именем Лин Джина. Как шеф, вы
подделали его оценочные отчеты и присвоили его заслуги. Тебе не стыдно за себя?" Тан Сюнь
набросился в ярости, когда поведение Ван Цзи перешло черту.

Пепельно-белое лицо Ван Цзи было покрыто слоем холодного пота. Он знал, что его авторитет
только что пошел насмарку.

Толпа, наконец, пришла к осознанию.

"Так это оценщик Лин оценивал эти яйца мутантов!"

"Шеф Ван не только притеснял оценщика Лина, но и занимался плагиатом этой работы и украл
за нее кредит! Как отвратительно."

"Подумать только, оценщик Лин перенес такие обиды. Когда до меня дошли слухи, я
действительно подумал, что он не заслуживает своего статуса. Но теперь, когда правда
раскрыта, мне действительно стыдно за себя!"

"Правда была раскрыта. Именно Ван Цзи все это время притеснял и клеветал на Лин Джина."

Тан Сюнь повернулся к Тан Линь и спросил: "Лин’эр, в настоящее время ты все еще инспектор,
посланный штабом. В соответствии с правилами, установленными штаб-квартирой, как следует
поступить в этой ситуации?"

Тан Линь ответила с серьезным лицом: "Согласно правилам штаб-квартиры, плагиат и



присвоение чужих заслуг строго запрещены. Кроме того, шеф Ван также злоупотреблял своей
властью, подавляя своих подчиненных, и проявлял неподобающее поведение. Я думаю, что он
больше не подходит для того, чтобы продолжать выполнять свою роль главы Ассоциации
оценки животных Кленового Города. Как инспектор штаба, я немедленно отзываю Ван Цзи с
поста начальника. Что касается его квалификации как оценщика зверей 2 ранга, я сообщу об
этом в штаб-квартиру, и они примут окончательное решение".

Сказав это, Тан Линь достала амулет связи, записала свое решение, и с помощью заклинания
амулет превратился в луч света и исчез в небе над головой.

https://tl.rulate.ru/book/57696

Дорогие друзья, если вам понравилась глава, не пожалейте поставить спасибо, для вас это
лишняя секунда, а для меня приятно, (+ вероятность попадания в топ) а это в свою очередь
больше бесплатных глав :)

http://tl.rulate.ru/book/57696/1885595


